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www.logitech.com/
slimcomboipad/setupWEBSITE QR CODE

Open “Logitech.com”
in Safari

iOS 11

Get started with Slim Combo 
Mise en route de Slim Combo

Preparación de Slim Combo
Comece com o Slim Combo

Bluetooth® pairing 
Couplage Bluetooth®

Setup information 
Informations de con�guration

Información de con�guración 
Informações de con�guração

Emparejamiento Bluetooth®

Emparelhamento Bluetooth® 
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CA. Power on.
B. Press Bluetooth button for 

2 seconds.
C. If iPad requests PIN, enter on 

keyboard, then press ENTER.
A. Mettez-le sous tension.
B. Appuyez sur le bouton 

Bluetooth pendant 2 secondes.
C. Si l'iPad demande le code PIN, 

saisissez-le sur le clavier et 
appuyez sur ENTRÉE.

A. Enciende el dispositivo.
B. Pulsa el botón Bluetooth 

durante 2 segundos.
C. Si el iPad solicita un PIN, 

introdúcelo con el teclado 
y pulsa INTRO.

A. Ligue.
B. Pressione o botão Bluetooth 

por 2 segundos.
C. Se o iPad solicitar um código 

PIN, digite no teclado 
e pressione ENTER.

Battery disposal
Recyclage des batteries usagées

Para desechar la batería
Descarte da bateria
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A. Pry o� top cover of keyboard with screwdriver.
B. Detach battery from circuit board and remove 

battery.
C. Dispose of product and battery according 

to local laws.
A. Retirez le couvercle du clavier à l'aide 

d'un tournevis.
B. Détachez la batterie et retirez-la.
C. Mettez la batterie au rebut conformément 

à la réglementation locale.

A. Ejerce palanca con un destornillador para retirar 
la tapa superior del teclado.

B. Desconecta la batería de la placa y sácala.
C. Deshazte del producto y de la batería teniendo 

en cuenta las leyes locales.
A. Remova a capa superior do teclado com 

uma chave de fenda.
B. Desconecte a bateria da placa de circuitos 

e remova-a.
C. Descarte o produto e a bateria de acordo 

com as leis locais.
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